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mado cliente: 

 

 

 

 

Estimado cliente: 

 

SOLANO Horizonte S.L. ha realizado el presente manual 

pensando en usted. 

  

Pretendemos  ayudarle a conseguir el máximo rendimiento de su 

nuevo EQUIPO DE SIEMBRA. 

 

La máquina que Ud. ha  adquirido ha pasado los más exhaustivos 

controles de calidad, lo que le confiere una gran fiabilidad, tanto 

estructural como de funcionamiento, pero si después de pasar estos 

controles, durante la puesta en marcha  de la misma o posteriormente, 

Ud. detectara cualquier anomalía en su funcionamiento, sepa que en 

SOLANO Horizonte S.L. y su red de servicio contamos con personal 

cualificado que resolverá rápida y eficazmente cualquier anomalía que 

pudiera producirse. 

 

En SOLANO Horizonte S.L. estamos convencidos que la mejor 

publicidad es el rendimiento y la calidad de nuestros equipos, así como 

la satisfacción  de nuestros clientes. Para conseguir estos objetivos nos 

hemos trazado como meta el servicio, la calidad y la fidelidad. Por todo 

ello sepa que al adquirir uno de nuestros equipos tiene detrás de Ud. 

unos medios técnicos  y humanos a su disposición para hacerle más fácil 

su trabajo, este es nuestro compromiso. 
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1. CONSIDERACIONES PREVIAS.  
 

Antes de manejar la máquina es conveniente que lea las siguientes indicaciones: 

 

1.1. Integración de la Seguridad.  
 

De acuerdo con lo que se establece en el apartado 1.1.2 “Principios de 

integración de la seguridad” en su punto 1 “REQUISITOS ESENCIALES DE 

SEGURIDAD Y DE SALUD” del ANEXO I de la Directiva 2006/42/CE relativa a la 

aproximación de las legislaciones de los Estados miembros sobre máquinas. 

 

Y que se aplica a las máquinas, los equipos intercambiables, los componentes 

de seguridad, los accesorios de elevación, las cadenas, cables y cinchas, los 

dispositivos amovibles de transmisión mecánica, y las cuasi máquinas. 

 

 

 

LA MÁQUINAS DESCRITAS EN EL PRESENTE MANUAL POR SU 

CONSTRUCCIÓN Y DISEÑO, SON APTAS PARA REALIZAR SU FUNCIÓN, 

REGULACIÓN Y MANTENIMIENTO SIN QUE LAS PERSONAS, BIEN SEAN 

PERSONAS EXPUESTAS U OPERARIOS, SE EXPONGAN A RIESGO ALGUNO 

CUANDO LAS OPERACIONES SE LLEVEN A CABO EN LAS CONDICIONES 

PREVISTAS POR EL FABRICANTE EN ESTE MANUAL. 

 

 

  

CONSIDERACIONES 

PREVIAS 



  
  
  
  

 
EQUIPOS DE 

SIEMBRA 

 

 

 

MANUAL DE INSTRUCCIONES 8         

 

1.2. Exención de Responsabilidad.  
 

SOLANO HORIZONTE, S.L, en calidad de fabricante de las máquinas 

mencionadas aquí, declina toda responsabilidad por daños causados en personas, 

animales o cosas como consecuencia del incumplimiento de las normas y 

recomendaciones de uso y mantenimiento establecidas en este manual.   

 

 

 

 

 

 

A lo largo del presente manual se encontrará dicho símbolo asociado a 

indicaciones de ADVERTENCIA o PELIGRO.  

La omisión de las indicaciones que acompañan a este símbolo puede 

implicar daños graves a los operarios u elementos de la máquina. 

 

 

 

A lo largo del presente manual se encontrará también este símbolo 

asociado a indicaciones de SABER DE INTERÉS GENERAL. 

En el caso de ser omitidas estas indicaciones pueden provocarse 

situaciones que impliquen daños para los operarios o elementos de la 

máquina. 

 

  

En el manual también está el símbolo de PARADA COMPLETA DE LA 

MÁQUINA y retirada de las llaves de arranque. 

Esta operación es obligatoria para evitar daños ó lesiones. 

 

  

En caso de hacer alguna OPERACIÓN DE MANTENIMIENTO, se indicará con 

este pictograma, siga las instrucciones con detalle afín de no producir 

daños de ningún tipo. 

 

  

Este ícono, marca los puntos de la máquina que se debe de proceder a 

reciclar para la protección medioambiental. 
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Para cualquier consulta sobre su nuevo equipo, no dude en ponerse en 

contacto con nuestro departamento técnico, en donde contamos con un equipo 

humano perfectamente preparado, que amablemente les orientará de la forma más 

adecuada de obtener el máximo rendimiento de su nueva máquina, o le resolverán 

cualquier problema técnico que pudiera suscitarse.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

SOLANO HORIZONTE, S.L. 

Carretera de Fuente Álamo, 1. 

30153 Corvera, Murcia. España. 

Telf: +34 968 38 01 13 

Fax: +34 968 38 04 68 

ventas@solano-horizonte.com 

http://solano-horizonte.es 

 

 

 

  

Para más información sobre el funcionamiento de la máquina, o cualquier 

otra cuestión relacionada con la misma, no dude en ponerse en contacto 

con SOLANO HORIZONTE S.L. 

 

 

 

  

CONSIDERACIONES 

PREVIAS 

mailto:ventas@solano-horizonte.com
http://solano-horizonte.es/
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2. INTRODUCCIÓN.  
 

  

LEER EL PRESENTE MANUAL CON TRANQUILIDAD Y DETENIMIENTO, 

RAZONANDO CADA APARTADO QUE SE EXPONE. 

 

ENTENDER COMO FUNCIONA LA MÁQUINA ES PREVER CUALQUIER 

SITUACIÓN ANÓMALA EN LA MISMA Y TE AYUDA A SOLUCIONARLA. 

 

 

Este manual de instrucciones contiene toda la información concerniente al uso 

y mantenimiento de su nueva máquina. En él podrá encontrar cualquier información 

referente a su ajuste y mantenimiento, así como, consejos para resolver posibles 

averías. 

 

¡LEA CON ATENCIÓN LAS INSTRUCCIONES Y MEDIDAS DE SEGURIDAD 

ANTES DE COMENZAR A TRABAJAR CON SU EQUIPO! 

 

Asegúrese que este manual es leído y está en permanente disposición de 

cualquier persona que vaya a trabajar con esta máquina o que vaya a llevar a cabo 

operaciones de mantenimiento sobre la misma. 

 

  

LA MÁQUINA ESTÁ DISEÑADA PARA PROPORCIONAR UN SERVICIO SEGURO 

Y FIABLE SI SE OPERA DE ACUERDO A LAS INSTRUCCIONES DADAS. 

 

  

SOLANO Horizonte S.L. se reserva el derecho de aportar en cualquier 

momento y sin previo aviso aquellas modificaciones a las máquinas, que 

considere oportunas sin que por ello fuera necesario actualizar esta 

publicación. 

 

  

INTRODUCCIÓN 
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3. MEDIDAS DE SEGURIDAD.  
 

En el diseño de nuestros equipos, se ha prestado una especial atención a aquellas 

partes de la máquina que podrían ser susceptibles de provocar accidentes tanto en el 

mantenimiento como durante el trabajo. Para ello se han protegido adecuadamente 

todos aquellos elementos que están en movimiento y que permitían, en función de la 

labor que tienen que desarrollar, esta protección. 

 

Además de las medidas de seguridad que se han tenido en cuenta durante el 

proceso de diseño, así como la exhaustiva indicación a través de los diferentes 

adhesivos según las normas vigentes de seguridad, situados convenientemente en 

sitios perfectamente visibles, es conveniente respetar escrupulosamente las normas 

que vamos a enumerar a continuación.  

 

Es muy importante respetar estas normas para evitar accidentes que podrían llegar 

a ser graves  y que pueden evitarse siguiéndolas rigurosamente: 

 

 El operario tendrá la cualificación así como los conocimientos necesarios para 

el manejo y la manipulación de la maquina expuesta en el presente manual. 

 

 Si se retira alguna carcasa de protección no olvidarse de colocarla en su sitio 

antes de comenzar el trabajo. 

 

 Con el equipo en marcha, no manipular bajo ningún concepto las partes en 

movimiento. 

 

 No situarse debajo de la máquina cuando esta esté elevada, ni siquiera cuando 

el tractor se encuentre parado.   

 

 Para realizar cualquier tarea de reparación o mantenimiento, apuntalar 

convenientemente la base con puntales de madera o metálicos suficientemente 

fuertes como para soportar el peso del equipo.  
 

 Con la máquina en marcha, no meter las manos al interior de la máquina 

podrían producirse lesiones de gravedad. 
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 Bajo ningún concepto podrá haber nadie subido a la máquina cuando la 

máquina está trabajando o transportándose. 

 

 Abstenerse de manipular la máquina cuando alguien se encuentre próximo a 

ella. Las partes móviles de esta podrían causar lesiones graves en cualquier 

miembro que eventualmente pudiera ser atrapado 

 

 Es muy importante que durante la manipulación, tanto en trabajo como en 

puesta en marcha, las personas ajenas al operario guarden una distancia de 

seguridad suficientemente prudente; puesto que estos equipos, dado a su gran 

volumen y los movimientos bruscos que a veces realizan, pueden lesionar a las 

personas que no respeten la distancia de seguridad. 

 

 Antes de desconectar cualquier latiguillo debemos asegurarnos que estén sin 

presión. En caso contrario podría no sólo mancharnos, sino que además podría 

perjudicarnos elementos vitales como los ojos, ó la piel. Puede producirnos 

lesiones que podrían llegar a ser muy graves. 

 

 La transmisión primaria que une la máquina con el tractor debe estar 

debidamente protegida, en caso de deterioro de la protección de la misma, 

debe sustituir urgentemente dicha transmisión.  

 

 No permita utilizar el equipo a personas que no hayan leído este Manual de 

Instrucciones. 

 

 Mantener la distancia de seguridad. Estas se miden desde el punto más 

saliente de la máquina, hasta cualquier objeto o persona que pueda resultar 

dañada, tanto con la máquina en posición de transporte o trabajo. 

 

 El operario antes de poner en marcha y durante el trabajo de la máquina, no 

descuide su especial atención ante cualquier acción que pueda poner en 

peligro su integridad física y del personal próximo a la máquina. 

 

 Además de las medidas anteriormente expuestas es importante, que durante 

las operaciones de trabajo el operario/s, usen los equipos de protección 

individual necesarios, así como ropa ajustada para evitar su atrapamiento. 
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SEGURIDAD 
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3.1. Circulación por carretera.  
 

Nuestras máquinas han sido diseñadas para hacer posible su circulación por 

cualquier vía pública, con la máquina enganchada al tractor y en posición de 

transporte, respetando en todo momento las prescripciones del “Reglamento 

General de Circulación vigente”, de cada país. 

 

Antes de proceder a circular se deberán revisar que todas 

las partes de la maquina a transportar están bloqueadas, así 

como cualquier dispositivo de protección puesto. Si la 

máquina tiene dispositivos de iluminación se certificara su 

correcto funcionamiento. 

En caso de que la maquina tenga elementos pegados o 

adheridos, del proceso de trabajo, se retiraran. Para evitar su 

desprendimiento y su posterior peligro en la vía. 
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4. PICTOGRAMAS DE SEGURIDAD.  
 

En la máquina encontrará unas pegatinas amarillas de seguridad cuya misión es 

indicar mediante pictogramas bastante intuitivos el peligro de accidente que puede 

sufrir al aproximarse a esa zona de la máquina sobre la cual se encuentra situada 

dicha pegatina amarilla. 

No obstante y para mayor seguridad del manipulador de la máquina, a 

continuación se detalla el significado de cada pictograma situado sobre la máquina. 

 

  

Este símbolo ALERTA de varios problemas de seguridad personal. Cuando 

aparece sobre la maquina se debe prestar la máxima atención; señala un 

punto potencial de peligro de accidente. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

¡Antes de utilizar su máquina lea detenidamente el manual de 

instrucciones! 

 

De esta forma se podrán evitar deterioros, accidentes, y sin duda, Ud. hará 

un uso adecuado de su equipo y obtendrá un mayor rendimiento del 

mismo. 

 

 

 

 

 

 

Pare el motor y evite que se arranque durante los trabajos en la máquina. 

Así se evitarán situaciones muy peligrosas para la integridad de las 

personas que se hallen manipulando la máquina. 

 

¡PIENSE EN LA POSIBILIDAD DE UNA CONEXIÓN INVOLUNTARIA O POR 

ACCIDENTE, SI EL MOTOR SIGUE EN MARCHA! 
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¡MANEJE EL SISTEMA ELEVADOR DEL TRACTOR SÓLO DESDE FUERA 

DEL ÁREA DE PELIGRO! 

 

Entre el tractor y la zona de enganche de la máquina hay un área de peligro 

en la que corre puede quedar atrapado por el sistema elevador, ¡por lo 

tanto al manipular cualquier elemento situado en esa zona, asegúrese de 

que el tractor está parado! Si no fuera posible, manipule siempre desde 

fuera de esa área de peligro. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

¡MANTÉNGASE SIEMPRE FUERA DEL ALCANCE DEL RADIO DE 

ACCIÓN DE LA MÁQUINA! 

 

Este equipo se eleva sobre el nivel del suelo, como consecuencia existe un 

peligro de que pudiera causar un accidente grave, ¡por ello es muy 

importante no situarse en esa zona de peligro! 

  

¡NO SE ACERQUE A LA MÁQUINA HASTA QUE ÉSTA NO SE ENCUENTRE 

TOTALMENTE PARADA! 

 

Mientras la máquina está funcionando, puede haber partes rotativas, que  

no se vean o se vean con dificultad.  No olvide que su cuerpo es muy frágil. 

 

¡MANTÉNGASE ALEJADO DE LA MÁQUINA HASTA QUE ESTA SE HAYA 

DETENIDO COMPLETAMENTE! 

 

PICTOGRAMAS DE 

SEGURIDAD 
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¡NO SE ACERQUE DEMASIADO AL EQUIPO SI NO ESTÁ DESCANSANDO 

TOTALMENTE SOBRE EL SUELO! 

 

Los elementos de enterrado, puede aplastarle los pies si se aproxima 

demasiado, tanto si el tractor está parado como si está en marcha. 

 

Para evitar accidentes, antes de acercarse a la máquina asegúrese que está 

en el punto más bajo y, como consecuencia, no hay riesgo de que 

involuntariamente podamos situar los pies debajo. 

 

  

Puntos de enganche de la máquina para su elevación. 

 

Tenga en cuenta que estos puntos pueden ser salientes donde usted puede 

golpearse o tropezarse, estos puntos están situados de forma que faciliten 

las tareas de trabajo y mantenimiento de la máquina. 

 

 

 

 

¡NO CONECTAR EL EQUIPO EN UNA TOMA DE FUERZA QUE 

GIRE A MÁS DE 540 R.P.M.! 

 

Como todos sabemos, la mayoría de los tractores van equipados con tomas 

de fuera de 540 y 1000 r.p.m., en algunos casos también a 750 r.p.m. 

 

LOS EQUIPOS CUYO RÉGIMEN DE TRABAJO SEA 1000 O 750 R.P.M. SE 

INDICARÁN CON UN PICTOGRAMA QUE LO INDIQUE 

PICTOGRAMAS DE 

SEGURIDAD 
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5. IDENTIFICACIÓN.  
 

 Para la identificación de la máquina es necesario leer los datos grabados sobre 

una placa, posicionada en la parte delantera del chasis, (ver imagen). Dicha placa 

presenta una serie de campos grabados tales, como denominación, modelo, marca, 

número de serie, etc. 

 

 

  

PARA CUALQUIER CONSULTA QUE NECESITE DE NUESTRO SERVICIO 

TÉCNICO ES MUY IMPORTANTE CONOCER EL  MODELO Y NUMERO DE SERIE  

DE SU MAQUINA. 

 

 

 

 

 

  

IDENTIFICACIÓN IDENTIFICACIÓN 
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6. ESPECIFICACIONES TÉCNICAS.  
 

6.1. Datos Técnicos sembradora SDR.  
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6.2. Equipamiento de serie  
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6.3. Equipos Opcionales en las Sembradoras. 
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7. CONEXIÓN Y PUESTA EN MARCHA EQUIPO.  
 

7.1. Al recibir su máquina: 
 

Al recibir su máquina, cerciórese de los siguientes puntos: 

 

 En primer lugar que se corresponda con el modelo que Ud. ha solicitado a su 

distribuidor de SOLANO Horizonte S.L. 

 

 Verificar que va equipada con los accesorios y equipos que Ud. ha demandado. 

 

 Comprobar que tanto la máquina como los equipos opcionales le son 

entregados en perfecto estado y que aparentemente no se aprecian 

desperfectos ni daños de transporte. Si no fuera así, debe hacérselo saber a 

su distribuidor, el cual tomará las medidas convenientes para subsanar posibles 

anomalías. 

 

 Exija el correspondiente certificado de garantía que le debería ser entregado 

junto con el resto del equipo. Cerciórese de que el mismo esta  cumplimentado 

y debidamente sellado y firmado por Ud. y por su proveedor. Es importante 

resaltar que SOLANO Horizonte S.L. no atenderá en garantía aquellas 

máquinas cuyos certificados de garantía no se encuentren en nuestro poder 

después de diez días de la entrega del equipo por su proveedor. 

 

 Lea atentamente el presente manual de instrucciones antes de hacer uso de 

su equipo. Esto le ayudará a alargar la vida de su máquina, evitándole averías 

y pérdidas de tiempo. 

 

SOLANO Horizonte S.L. le agradece la deferencia que ha tenido con nosotros al 

adquirir su máquina y queremos que sepa que nuestro equipo humano y toda nuestra 

organización  están a su disposición. 

  

PUESTA EN 

MARCHA 
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7.2. Identificación partes principales:  
 

A continuación le indicamos en un esquema las partes principales que componen 

el equipo. Para que se vaya familiarizando con su nueva máquina. 

 

 

 

Vista general del equipo completo instalado. 

 

A) Trazadores hidráulicos (Opcionales) 

B) Rastrilla Simple. 

C) Tren de siembra. 

D) Ruedas de control. 

E) Ruedas de trabajo. 

F) Depósito. 

  

PUESTA EN 

MARCHA 
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7.3. Indicaciones generales:  
 

Después de haberse cerciorado de que  la entrega ha sido correcta y de haber 

identificado las partes principales de la máquina, es importante que se tengan en 

cuenta algunas consideraciones generales: 

 

 Después de varias horas de trabajo, comprobar que los ajustes realizados 

se mantienen en los mismos parámetros fijados. 

 Que los neumáticos tienen la presión  adecuada e indicada por el fabricante 
del mismo. 
 

 Engrasar los puntos y con la periodicidad adecuada. 

 

 No se olvide de limpiar el dosificador al menos una vez al día. 

 

 Realice una prueba de siembra cada vez que cambie de semilla. 

 

 Cuando la máquina contenga grano en el depósito, protegerla de la lluvia. 

 

 Realice una prueba de los controles que pueda llevar la máquina. 

 

 Revisar los sistemas de enganches. 

 

 Revisar los sistemas hidráulicos, si la máquina dispone de estos. 

 

 Verifique que la toma de fuerza del tractor está en la posición que se indica 

en los pictogramas de la maquina (ver el capítulo de los pictogramas). 

 

 Si tiene que detener la marcha durante el proceso de siembra 

RETROCEDER UNOS DOS METROS, antes de continuar el trabajo, de 

este modo evitaremos dejar una pequeña superficie sin sembrar. 

 

 

  

PUESTA EN 

MARCHA 
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7.4. Enganche-desenganche. Máquina  a  Vehículo/Tractor. 
 

  

ASEGURASE QUE ANTES DE ENGANCHAR LA MÁQUINA, QUE SE HA LEÍDO 

Y COMPRENDIDO EL CAPITULO DE MEDIDAS DE SEGURIDAD. YA QUE ESTA 

OPERACIÓN ENTRAÑA PELIGRO. 

 

 

 La máquina se fija al tractor a través del elevador hidráulico de tres puntos, con 

los bulones de enganche  (A)  suministrados con su sembradora y se nivela actuando 

sobre el tercer punto  (B)  (ver Fig. 7.4). 

 

 .  

Es muy importante, que durante la maniobra de enganche, nadie 

permanezca entre el tractor y el apero, ya que es extremadamente 

peligroso, de igual modo hay que extremar las precauciones a la hora de 

regular la inclinación con el tercer punto, casi siempre se utiliza el mando 

hidráulico para facilitar la manipulación de este y se corre el riesgo de ser 

atrapado entre el tractor y el apero 

 

  

ES EXTREMADAMENTE IMPORTANTE QUE DURANTE LA MANIOBRAS DE 

ENGANCHE Y REGULACIÓN SE EXTREMEN LAS PRECAUCIONES, PARA 

EVITAR ACCIDENTES QUE PODRÍAN SER GRAVES.   

 

SIGA SIEMPRE LAS INSTRUCCIONES 

 

  

Se recomienda que la primera vez que se realice esta operación, o si cambia 

de tractor, compruebe que los alojamientos en los que están insertados los 

bulones de enganche le permiten trabajar a la altura deseada. 

 

 

  

PUESTA EN 

MARCHA 
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MANUAL DE INSTRUCCIONES 25         

 

A) Puntos de Enganches. 

 

Verificar que el sistema de 

enganche del tractor a de poseer la 

capacidad de carga horizontal y 

vertical como mínimo iguales a la 

masa máxima autorizada y a la 

carga en la punta del enganche.  

Contraste el peso total de la 

punta de la lanza de su máquina, 

con las cargas admisibles del 

tractor, para determinar si es 

necesario instalar contrapesos en 

la parte delantera del tractor.  

Si fueran necesarios y no se 

instalaran, corre el peligro de 

perder adherencia en las ruedas 

delanteras del tractor. 

 

Fig 7.4 

 

Con los bulones y pasadores   (A)  fig 7.4, se engancha la maquina al tractor, tanto 

en los punto de enganche inferiores como el tercer punto  (B). 

El desenganche se realiza con la máquina apoyada en el suelo, antes de retirar 

los brazos del tractor verifique que la máquina está totalmente horizontal, así evitará 

golpes o posibles vuelcos. 

 

 

  

 

 

 

 

ASEGURAR EL CORRECTO ANCLAJE 

DE LA MÁQUINA.  

PUESTA EN 

MARCHA 

PUESTA EN 

MARCHA 
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A) Toma de Fuerza de la parte trasera. 

Cuando se tenga enganchada la maquina según los puntos descritos antes (Fig 

7.4). Procederemos a la conexión de la transmisión (suministrada con su máquina) a 

la toma de fuerza del tractor. Para ello, siga los pasos siguientes: 

 

  

Cualquier manipulación en la transmisión ha de hacerse con el 

tractor inmovilizado; echar el freno y quitar las llaves del tractor. 

 

 

 

 

  

Antes de conectar la transmisión lea detenidamente el: 

 MANUAL DE INSTRUCCIONES DE LA TRANSMISIÓN que viene 

suministrado por SOLANO Horizonte S.L. junto a dicha transmisión, si 

no fuera así por favor solicítelo a su distribuidor. 

 

 

 

 

 

 

  

Para  montar la transmisión, primero limpiar y engrasar cada eje 

acanalado. 
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MARCHA 
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Enfrentar el cubo de la transmisión al eje acanalado y, apretando el 

pulsador (o girando el disco, según modelo) introducir el cubo hasta 

el fondo.  

 

 

 

Tirar del cubo en sentido contrario hasta que haga “click”, verificando 

que le pulsador (o el disco) vuelve a su posición original (posición de 

bloqueo). Comprobar la fijación (tirar hacia delante y hacia atrás). 

 

 

  

Fijar las cadenas que impiden el giro continuado de los protectores. 

Hacerlo de forma que se permita la articulación de la barra en 

cualquier condición de trabajo o maniobra. 

 

 

  

Si la longitud resultara excesiva, habría que acortar la barra, para ello 

hay que acortar la parte de plástico y la metálica en la misma medida 

(ver manual de instrucciones de la transmisión). 

 

 

PUESTA EN 

MARCHA 
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7.5. Conexión hidráulica y eléctrica. 
 

La conexión hidráulica se realiza por medio de enchufes de conexión rápida a 

las tomas hidráulicas del tractor, para el correcto funcionamiento de la sembradora 

necesitamos 3 salidas dobles en el tractor, 2 salidas para la conexión de los trazadores 

hidráulicos y 1 salida para la conexión del plegado alas/toma sinfín de la sembradora. 

 

Para la selección en la conexión de plegado alas/toma sinfín, la sembradora va 

provista de llaves de tres vías que dependiendo de su posicionamiento dará prioridad 

a la función de plegado o de toma de sinfín. Cuando la llave está en su posición de 

abierta la función de plegado alas sembradora tendrá prioridad sobre la de tomas de 

sinfín. 

 

   

                   Enchufes conexión rápida                      Llaves tres vías (posición abierta 

 

 

 .  

CUANDO LA LLAVE ESTÁ EN SU POSICIÓN DE ABIERTA  

LA FUNCIÓN DE PLEGADO ALAS SEMBRADORA TENDRÁ PRIORIDAD SOBRE 

LA DE TOMAS DE SINFÍN. 
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MARCHA 
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El circuito hidráulico 

también dispone de reguladores 

de caudal  (B)  fig 7.5.2  y 

tornillos de regulación (A) fig 

7.5.1. Cuya función es conseguir 

que el plegado/desplegado de 

alas y trazadores hidráulicos se 

realice de forma suave, evitando 

de esta manera posibles 

accidentes perjudiciales para la 

máquina y sus manipuladores.  

Para ello, hay que ajustar 

dichos elementos teniendo en 

cuenta el caudal hidráulico 

suministrado por el tractor. 

 

 

 

         Fig 7.5.1 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

         Fig 7.5.2  
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La conexión eléctrica de la sembradora tanto para la señalización luminosa 

como para el mando controlador (opcional) se realiza mediante conectores 

normalizados a la toma eléctrica del tractor. 

 

 

Conectores eléctricos 

 

  

COMPRUEBE QUE NINGUNA CONDUCCIÓN HIDRÁULICA O ELÉCTRICA 

ENTRA EN CONTACTO CON LOS ÓRGANOS DE LA TRANSMISIÓN Y QUE NO 

QUEDEN EXCESIVAMENTE TENSAS. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ES DE VITAL IMPORTANCIA QUE TODO EL CIRCUITO HIDRÁULICO DE LA 

MÁQUINA SE ENCUENTRE EN PERFECTAS CONDICIONES YA QUE SU 

DETERIORO PUEDE PROVOCAR ACCIDENTES GRAVES AL PERSONAL QUE 

MANIPULE O ESTE PRÓXIMO A LA MAQUINA. 

 

 

  

PUESTA EN 

MARCHA 
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7.6. Elementos de seguridad (pasadores-mozo de apoyo): 
 

Indicar que la sembradora dispone de unos bulones   (A)  y pasadores   (B)  de 

seguridad y que bloquean las alas durante el transporte de la máquina. (fig 7.6.1) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Fig 7.6.1 

 

 

  

UNA VEZ CONECTADA LA SEMBRADORA HIDRÁULICAMENTE  

Y ANTES DE ACCIONAR EL CIRCUITO HIDRÁULICO. 

 

ASEGÚRESE QUE LOS PASADORES DE SEGURIDAD HAN SIDO RETIRADOS 

PARA BAJAR LAS ALAS A SU POSICIÓN DE TRABAJO. 

 

 

  

PUESTA EN 

MARCHA 
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También dispone de un mozo de apoyo para 

asegurar la estabilidad de la sembradora una vez 

desenganchada del tractor 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

UNA VEZ ENGANCHADA LA SEMBRADORA Y ANTES DE INICIAR LA MARCHA 

HAY QUE RETIRAR EL MOZO DE APOYO, TAL Y COMO INDICA LA PEGATINA 

SITUADA EN EL FRONTAL DE LA TOLVA. 

 

 

 

  

ATENCIÓN 

 

RETIRAR EL MOZO DE APOYO ANTES DE INICIAR LA MARCHA. 

 

 

  

PUESTA EN 

MARCHA 
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7.7. Puesta en marcha sembradora: 
 

Antes de poner en marcha cualquier elemento nos aseguraremos de haber 

puesto la toma de fuerza del tractor a 1000 rpm, y que todas las conexiones son 

correctas, tanto las eléctricas como las hidráulicas. 

 

Para poner en marcha la turbina, solo será necesario poner en funcionamiento 

la toma de fuerza, a continuación pasaremos a comprobar que la turbina no girará por 

encima de su valor de seguridad.  

 

Para ello pondremos el tractor a las revoluciones con las que normalmente 

vamos a trabajar, y fijándonos en el tacómetro comprobaremos que  NUNCA  girará 

por encima de las 4500 RPM.  

 

Si esto fuera así, tendríamos que rebajar las revoluciones del tractor para no 

superar las revoluciones indicadas.   

 

  

 

LAS REVOLUCIONES NORMALES DE TRABAJO DE LA TURBINA. 

SERÁN DE 4200 RPM. A 4500 RPM,  

 

 

DEPENDIENDO DE LA SEMILLA Y ANCHO DE LA MÁQUINA. 

SIENDO EL VALOR MÍNIMO PARA PODER SEMBRAR DE 3500 RPM. 

 

 

LE RECORDAMOS QUE COMO MEDIDA DE SEGURIDAD NUNCA DEBE 

PERMANECER ENTRE EL TRACTOR Y LA SEMBRADORA CON LA TOMA DE 

FUERZA CONECTADA. 
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MARCHA 
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8. AJUSTES EN LA MÁQUINA.  

8.1. Nivelación y regulación de profundidad.  
 

El primer paso para proceder a la regulación de la profundidad, es nivelar la 

maquina con el objeto de que tanto los brazos de la fila anterior como los de la fila 

posterior tenga la misma profundidad.  

 

Para ello actuaremos sobre el enganche de tres puntos tal y como se indica en 

el apartado del presente manual. Y verificaremos con el nivel de burbuja situado en el 

chasis que la sembradora está perfectamente nivelada. 

 

Una vez nivelada la máquina y sin semilla, haremos una prueba sobre la parcela 

en la que se va a trabajar, se hará una regulación aproximada y se andará sobre la 

tierra, para observar que la profundidad de las rejas anteriores y posteriores es 

aproximadamente la misma.  

 

 

La regulación de  profundidad 

general, que es lo que nos ocupa en este 

apartado, se realiza a través de los 

tensores que unen el depósito con el tren 

de enterrado en el cuerpo central de la 

sembradora. Fig 8.1.1 

 

Haciendo girar estos en el sentido de 

las agujas del reloj daremos profundidad y 

girando en sentido contrario a las agujas 

del reloj quitaremos profundidad. 

 

Fig 8.1.1 
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Las sembradoras plegables disponen de ruedas laterales (de serie en máquinas de 

ancho de trabajo igual o superior a 5 metros, resto es opcional), que según su 

posicionamiento conseguimos una mayor o menor profundidad en los trenes de 

enterrado laterales. 

El principal objetivo de estas ruedas es nivelas las 

alas con el cuerpo central, para conseguir una 

profundidad homogénea con lo que conseguimos 

una siembra óptima. 

La regulación de dichas ruedas se hará actuando 

sobre las tuercas de los husillos que llevan 

montadas de forma que girando a izquierda baje la 

rueda y  los brazos se profundizan menos y 

girando a derechas conseguiremos el efecto 

contrario. 

Es importate realizar la misma regulación en 

ambas ruedas, quedando toda la maquina 

nivelada con respecto al cuerpo central. 

Una vez que hayamos nivelado la máquina, 

procederemos a apretar el prisionero que fija el 

tubo interior de regulación. 

Fig 8.1.2 

 

 

 

 .  

Una vez realizada las pruebas preliminares de control de profundidad. 

 

Se llenará la máquina de semilla y se ajustará la dosis de siembra, tal y 

como se explica más adelante.  

 

A continuación, recomendamos andar unos metros en posición de trabajo 

. 

Para observar la profundidad a la que nuestra máquina está depositando la 

semilla. 
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Para cargar el depósito de la sembradora, deberemos acceder al mismo a 

través de la pasarela de acceso  (B)  Fig 8.1.3 que presenta la sembradora por su 

parte posterior y retirar los elásticos  (A)  de sujeción de lona que tenemos fijados a 

los ganchos. Una vez realizada esta operación, desplazaremos la lona hacia la parte 

frontal de la sembradora dejando toda la abertura superior de la tolva libre para poder 

cargar la semilla de la manera más cómoda posible. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Fig 8.1.3 

 

 

 

  

Es importante que cuando se cambie de parcela con diferente textura, se 

compruebe la profundidad de siembra y si es necesario, se ajuste a las 

nuevas condiciones siempre teniendo en cuenta los parámetros anteriores 

en cuanto a  profundidad de siembra. 
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8.2. Regulación individual brazos. 
 

En el apartado anterior hemos indicado cómo se regula la profundidad de 

siembra en toda la máquina. 

 

Pero es importante conocer la regulación  individual brazo por brazo, puesto que 

en ocasiones es muy importante, por ejemplo, los brazos que coinciden  con las 

rodadas del tractor que por quedar compactados también quedan a mayor profundidad 

que el resto 

fig 8.2.1 

Por eso si atendemos a la Fig. 

8.2.1, observaremos que el conjunto 

brazo lleva un tornillo inferior  (A)  para 

dar más presión al los brazos 

apretaremos hasta conseguir la presión 

deseada. 
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8.3. Dosificación y microdosificación. 
 

 La regulación de siembra se realiza actuando sobre el dosificador de siembra, 

situado en la parte inferior del depósito de la sembradora, y sobre el deflector de la 

turbina. 

En la figura 8.3.1 y 8.3.2, se enumeran los componentes principales del 

dosificador y de la turbina. 

Fig 8.3.1 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

A) Eje motriz. 

B) Carcasa dosificador. 

C) Trampilla vaciado. 

D) Eje agitador. 

E) Husillo. 

F) Manivela regulación. 

 

Fig 8.3.2 
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Nuestra sembradora está preparada para realizar dos tipos de dosificación, una 

para semillas de tamaño normal  (N)  y otra para semillas de un tamaño fino  (F)  ó 

pequeño. 

 

A) Dosificación normal (N). 

 

Para sembrar semillas de tamaño normal  (N), hay que realizar los siguientes 

pasos: 

 

Paso 1: Girar la palanca de color rojo que hay en el dosificador  hacia izquierda, 

aproximándola hacia la carcasa del dosificador. (Ver figura 8.3.3). 

 

 

Fig 8.3.3 
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Paso 2: Verificar que el 

engrane de color rojo que 

hay por el otro lado del 

dosificador está encastrado 

dentro del engrane de 

mayor tamaño que hay en el 

mismo eje. (fig 8.3.4). 

 

Fig 8.3.4 

 

 

 

Paso 3: Girar el husillo de 

regulación hasta obtener en 

las escala del dosificador, la 

dosis de siembra deseada. 

(Fig 8.3.5) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

.Fig 8.3.5 
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Pasó 4: Por último, colocar el deflector de la turbina en la posición N. (Fig 8.3.5) 

 

 

 

  

ES MUY IMPORTANTE TENER EN CUENTA QUE  

 

PARA REALIZAR UN CAMBIO DE TIPO DE DOSIFICACIÓN 

 

EL DEPOSITO TIENE QUE ESTAR VACÍO  

 

Y EL DOSIFICADOR PUEDA GIRAR  
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B) Micro-dosificación (semilla fina ó pequeña) (F): 

 

Para sembrar semillas de tamaño fino ó pequeño (F), hay que realizar los siguientes 

pasos: 

 

Paso 1: Cerrar el dosificador completamente, para ello giraremos la manivela  de 

regulación del husillo en el sentido de las agujas del reloj hasta que en la escala se 

posicione el  0.  (Fig 8.3.6) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Fig  8.3.6 

 

 

Paso 2: A continuación, girar la 

palanca de color rojo que hay en el 

dosificador  hacia la derecha, hasta 

que quede totalmente ajustada en la 

ranura que hay en el husillo de 

regulación. (Fig 8.3.7) 

 

 

Fig 8.3.7     
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Paso 3 Extraer el engrane de color rojo 

situado por el otro lado del dosificador 

y que está encastrado dentro de otro 

engrane en el mismo eje y engranarlo 

con el engrane de mayor tamaño que 

hay en el otro eje. (Fig 8.3.8). 

 

 

 

Fig 8.3.8 

 

 

Paso 4: Girar el husillo de regulación 

hasta obtener en las escala del 

dosificador, la dosis de siembra 

deseada. (Fig 8.3.9). 

EN ESTE TIPO DE DOSIFICACIÓN, 

EL DOSIFICADOR SOLO SE PODRÁ 

REGULAR ENTRE LAS POSICIONES 

0  Y  25  DE LA ESCALA 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Fig 8.3.9 
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UNA VEZ SELECCIONADA LA DOSIS DE SIEMBRA. 

COLOCAR EL PESTILLO DE BLOQUEO  

EN LA MANIVELA DE REGULACIÓN DEL HUSILLO. 

DE ESTA MANERA EVITAREMOS QUE VARIÉ LA DOSIS DE SIEMBRA  

EN EL DOSIFICADOR. 

 

 

Paso 5: Por último, colocar el deflector de 

la turbina en la posición F. (fIg 8.3.10). 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

ES MUY IMPORTANTE TENER EN CUENTA QUE PARA REALIZAR UN CAMBIO 

DE TIPO DE DOSIFICACION, EL DEPOSITO TIENE QUE ESTAR VACIO Y EL 

DOSIFICADOR PUEDA GIRAR. 

 

 

  

Es importante verificar que el cepillo de limpieza del dosificador se 

encuentra en buen estado antes de iniciar  la siembra con el micro-

dosificador. 
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C) Ajustes de dosis de siembra. 

Una vez seleccionado el tipo de semilla a emplear y regulada la dosis teórica de 

siembra en el dosificador, es conveniente realizar un ensayo previo de caudal de 

siembra.  

Para ello, realizaremos los siguientes pasos: 

 

Paso 1: Llenaremos de semilla el depósito de la sembradora a más de la mitad de su 

capacidad total. 

 

Paso 2: A continuación elevaremos la sembradora lo suficiente para que las ruedas 

de trabajo puedan girar sin rozar el suelo. 

 

Paso 3: Seguidamente, soltaremos el codo del colector, para ello aflojaremos el 

tornillo que sujeta el codo por su parte inferior (Fig 8.3.10) y colocaremos un recipiente 

debajo del dosificador (fig 8.3.11). 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Fig 8.3.10           Fig 8.3.11 
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Paso 4: Ahora giraremos la rueda motriz (la que lleva cadena) en el sentido de 

marcha de la sembradora hasta que salga semilla por el dosificador y caiga en el 

recipiente. 

 

Paso 5: Vaciamos el recipiente y lo volvemos a colocar debajo del dosificador. 

 

Paso 6: A continuación volvemos a girar la rueda motriz el número de vueltas que se 

indica más abajo según sea nuestro modelo de sembradora 

 

MODELO 
VUELTAS RUEDA 

340/55-16” 

300 25.5 vueltas 

400 19.5vueltas 

500 15,5 vueltas 

600 13 vueltas 

 

 

  

Hay que considerar que el cálculo de número de vueltas de la rueda es para 

el neumático con referencia  340/55-16” que lleva la sembradora de serie, 

si variamos dicho neumático, el número de vueltas a dar en el neumático 

también variará. 
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Paso 7: Por último, pesamos de la manera más precisa que dispongamos, la semilla 

que ha caído en el recipiente según las vueltas que se han dado a la rueda. 

Dicho peso, nos da los kilos de semilla depositados en la cincuentava parte de 

una hectárea, por tanto, si multiplicamos éste peso por 50 tendremos la cantidad de 

semilla que sembraremos en una hectárea. 

 

 

Ejemplo Ensayo de pesada: 

Modelo sembradora:  500 

Peso semilla en recipiente: 2,5 Kg 

Kilos por hectárea de siembra: 2,5Kgx50= 125 Kg/ha  

 

 

Paso 8: Una vez finalizado el ensayo colocaremos el codo en su posición original y 

apretaremos el tornillo de sujeción de dicho codo. Se aconseja no apretar el tornillo 

excesivamente ya que podemos fisurar el codo. 

 

 

  

Es importante destacar que estos datos son teóricos, puesto que 

intervienen diferentes factores que hay que considerar, tales como la 

pérdida  de adherencia, tipo y humedad de la tierra y semilla, etc…  

 

 

 

 .  

Se aconseja realizar una marca en el neumático de la rueda motriz para que 

nos facilite el proceso de contar las vueltas dadas en dicha rueda. 
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D) Esquema distribución semilla 
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8.4. Vaciado de la tolva. 
 

Para el vaciado de la tolva se procederá del siguiente modo: abrir la trampilla  

(B)  Fig 8.5.1 aflojando la palometa  (A). 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Fig 8.5.1 
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9. EQUIPOS DE SERIE Y OPCIONALES SEMBRADORA. 
 

9.1. Rastrilla muelles  trasera. 
 

La rastrilla se suministra normalmente desmontada. Para proceder a su 

acoplamiento se hará de la siguiente forma: 

 

Desembalar los accesorios de la misma. 

Acoplar la barra  (A)  en el soporte del chasis por medio del tornillo  (C)  (Fig 

9.1.1). A continuación, colocar la tuerca autoblocante correspondiente y apretar ésta 

dejando la barra con movilidad.  

Poner la barra  (D)  a la que se le ha introducido el muelle  (E)  y las arandelas  

(F) fijarla con el tornillo  (G)  dejando la barra con movimiento. A continuación se coloca 

el tornillo de tope  (H)  y posteriormente el pasador  (R)  encargado de la presión del 

muelle. (fig 9.1.1). 

 

 

 

 

 

 

 

 

        

 

Fig 9.1.1 
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Una vez fijadas las barras en su parte superior, se procederá a hacer lo propio 

en la parte inferior, de la rastrilla, colocando los tornillos  (J). 

Después de fijar la rastrilla convenientemente, procederemos a su ajuste de 

inclinación, normalmente entendemos como ajuste de inclinación, la posición que 

permite durante el trabajo que la fila anterior y posterior de muelles coincidan 

igualmente sobre la tierra. Sin embargo, dependiendo del estado de la tierra, o nivel 

de materia orgánica que haya sobre esta, puede darse otra inclinación que facilite el 

trabajo de la rastrilla. 

Para regular la presión que queremos realizar sobre el suelo con la rastrilla, la 

barra  (D)  presenta varios orificios que según posicionemos el pasador  (R)  variará 

su presión. 

 

  

La inclinación de la rastrilla se ajustará en función del estado del terreno. 

Terreno  bien preparado, rastrilla con mínima inclinación y para terreno 

con piedra o con restos vegetales, más inclinación. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

Para más información sobre el montaje de la rastilla  o cualquier otro 

elemento que conforma la máquina, se recomienda ver el libro de despiece 

de la máquina. 
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9.2. Rodillos. 
 

Para instalar este equipo opcional.  

a) Primero hay que tener la máquina completamente detenida,  

b) Proceder a enganchar las barras de unión del rodillo a los bulones, tanto al 

que hace de eje giro como al que regula la altura del rodillo 

c) Unir el chasis soporte del rodillo a las barra de unión con sus tornillos 

correspondientes 

d) Unir el rodillo mediante sus rodamientos y tornillería. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

Para más información sobre el montaje del rodillo o cualquier otro 

elemento que conforma la máquina, se recomienda ver el libro de despiece 

de la máquina. 
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TODA INSTALACIÓN DE ELEMENTOS MECÁNICOS EN LA MÁQUINA SE 

REALIZARA CON ESTA COMPLETAMENTE PARADA Y ASEGURADA. 

 

 

APAGAR EL TRACTOR Y RETIRAR LAS LLAVES DE ENCENDIDO 

 

 

 

Para la desconexión del equipo rodillo proceder de forma inversa a como se 

ha indicado en el montaje, pero siempre con el equipo completamente parado. 
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9.3. Trazadores Hidraulicos (Opcional).  
 

La sembradora SDR puede llevar instalado como elemento opcional un juego de 

trazadores hidráulicos en todos sus modelos (fig 9.3.1) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

   Fig 9.3.1 

 

 

 

  

 

Los trazadores hidráulicos de la sembradora al tener circuitos hidráulicos 

independientes pueden ser accionados de manera individual. 

 

 .  

Hay que tener en cuenta, que antes de situar la sembradora en posición de 

transporte (alas plegadas) hay que plegar ambos trazadores  
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Tal y como se indica en el Apartado de las conexiones hidráulicas del presente 

manual es conveniente que el plegado/desplegado de los trazadores se realice de 

forma suave. Ello depende del caudal hidráulico suministrado por su tractor, por tanto 

hay que regular dicha operación. Para ello, giraremos los reguladores de caudal que 

están situados bajo el enganche del tercer punto de nuestra sembradora hasta 

conseguir un movimiento suave en cada trazador. (fig 9.3.2) 

 

 fig 9.3.2 

 

  

UNA VEZ CONECTADA LA SEMBRADORA HIDRÁULICAMENTE Y ANTES DE 

ACCIONAR EL CIRCUITO HIDRÁULICO,. 

ASEGÚRESE DE QUE NINGUNA PERSONA ESTE PRÓXIMA AL 

“ÁREA DE TRABAJO” DEL TRAZADOR HIDRÁULICO. 

 

 

  

ES DE VITAL IMPORTANCIA QUE TODO EL CIRCUITO HIDRAULICO DE LA 

MÁQUINA SE ENCUENTRE EN PERFECTAS CONDICIONES YA QUE SU 

DETERIORO PUEDE PROVOCAR ACCIDENTES GRAVES AL PERSONAL QUE 

MANIPULE O ESTE PROXIMO A LA MAQUINA. 
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Los trazadores hidráulicos, presenta dos tipos de regulación, una de 

penetración del disco en el suelo y otra de distancia de marca dejada por dicho 

trazador. 

 

Para conseguir que el disco del trazador  (A),  durante su rodadura deje una 

huella lo suficientemente clara sobre la tierra, giraremos el eje del trazador  (B)  

aumentando o disminuyendo el ángulo de inclinación del disco con respecto al sentido 

de marcha de la sembradora, para ello aflojaremos los tornillos  (C)  y posicionaremos 

el eje al ángulo deseado. Hemos de regular el disco con el menor ángulo posible, para 

que éste en su avance ofrezca la menor resistencia posible, esto redundara en una 

mayor duración del disco y en un menor esfuerzo que ha de soportar la estructura.  

(fig 9.3.3) 

 

 

 

 

 

 

 

 

fig 9.3.3 
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Para ajustar la distancia de las marcas que deja el trazador sobre la tierra 

y que nos sirven de guía para que en la próxima vuelta del tractor la rueda pase por 

la línea trazada, evitando el solape de la zona sembrada o la posibilidad de dejar 

franjas sin sembrar.  

Para ello, tomaremos como referencia el ancho de vía del tractor y  

extenderemos los tramos telescópicos que lleva cada trazador  (B)  y  (E)  que están 

fijados con los tornillos  (D) . Esta posibilidad nos permite una gran flexibilidad en las 

distancias. (fig 9.3.3) 

 

Para regular la marca del trazador a la rueda del tractor, se procederá del 

siguiente modo: 

 

Paso 1: Medir el ancho de vía del tractor, (medida de centro a centro de rueda). Ver 

fig 9.3.4 

Paso 2: Obtenemos los datos de ancho de trabajo y separación de brazos de nuestro 

modelo de sembradora SNE, estos datos los tenemos en las tablas del “Apartado 6: 

Especificaciones Técnicas” del presente manual. 

Paso 3: Por último aplicar la siguiente fórmula. 

𝐷 =  [
(𝐴𝑚 − 𝐴𝑡)

2
] + 𝑆𝑏 

 

D = Distancia entre el disco y la reja más próxima. 

Am = Ancho de trabajo de la sembradora. 

At = Ancho vía del tractor. 

Sb = Separación entre brazos de la sembradora. 

 

Por tanto para obtener la distancia que hay desde disco del trazador a la reja 

más próxima a dicho disco  (D), tenemos que descontar al  ancho de trabajo de la 

maquina Am el ancho de vía del tractor At y el resultado lo dividimos entre dos y por 

último sumamos una distancia entre brazos Ab. (fig 9.2.4) 
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Fig 9.3.4 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Ejemplo Distancia marca trazador: 

 

Modelo sembradora: SDR 500-4-31 

Ancho de trabajo Am: 5 m= 500 cm  

Ancho vía tractor At : 1,8m= 180 cm 

Separación entre brazos Sb : 12,5 cm 

 

𝐷 =  [
(𝐴𝑚 − 𝐴𝑡)

2
] + 𝑆𝑏 =   [

(500 − 180)

2
] + 12.5 = 𝟏𝟕𝟐. 𝟓𝒄𝒎. 

 

Por tanto, la distancia D que tiene que haber desde el brazo más próximo al trazador y el disco 

será 172,5cm este caso. (fig 9.2.4) 
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9.4. Kit accionamiento turbina con motor hidráulico (opcional) 
 

Este kit se coloca para sustituir la tracción de la turbina con cardan, de tal forma 

que actuamos con un motor hidráulico sobre la turbina. Este motor hidráulico se 

alimenta directamente del aceite del tractor. 

 

 

  

La tabla de características del motor hidráulico es la siguiente: 

 

 
 

  
Motor 

hidráulico 
Suministro de aceite 

Tipo 
máquina 

Velocidad  
Presión 
mínima 

Presión 
máxima  

caudal de 
aceite 

  (rpm) 
de salida 
(bares) 

de retorno 
(bares) 

l/min 

SDR 4500 160 10 44 
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Puesta en funcionamiento (montaje). 

 

Conectar el enchufe rápido del latiguillo de presión de la turbina en un enchufe 

de presión del tractor y el segundo, en un retorno libre 

 

  

La presión admisible máxima de retorno es de 10 bares. 

Si se supera esta presión, el motor puede sufrir daños. 
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9.5. Controladores electrónicos (opcional). 
 

A) Controlador electrónico básico 3 funciones. 

 

El módulo MIE210-3K5 se utiliza como 

contador de revoluciones por minuto, de ahora en 

adelante RPM y como contador de hectáreas 

trabajadas, estas se pueden resetear a través de 

un pulsador situado en la consola. 

 

Incluye las funciones de aviso de: 

 Régimen de RPM bajas 

 Nivel mínimo de producto 

 

En la consola hay una pantalla LCD con dos líneas y un pulsador que sirve para 

resetear las Ha. Para resetear las Ha trabajadas se tiene que mantener pulsado el 

botón durante 4 segundos. 

 

En la pantalla LCD se muestra: 

 1ª línea siempre se muestra la velocidad en RPM. 

 2ª línea se muestran las Ha trabajadas y los distintos avisos (si los hay) 

de forma alternada. 

 

AVISOS: 

 El aviso de régimen de RPM bajas se produce mediante una señal 

acústica intermitente que se repite indefinidamente cada 0.3 segundos. 

 El aviso de nivel mínimo de semilla se produce mediante una señal 

acústica intermitente cada 0,6 segundos que se repite únicamente tres 

veces.  

 Al mismo tiempo se muestra de forma permanente un mensaje de aviso 

“NIVEL MÍNIMO” en la segunda línea del LCD, alternándolo con el 

conteo de las hectáreas trabajadas y otros avisos (si los hay). 
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B) Controlador electrónico SDC-100:  

 

El controlador SDC 100, es capaz de controlar las siguientes funciones de la 

sembradora: 

 

 Velocidad de siembra. 

 Área total y parcial. 

 Tramlines (opcional). 

 RPM de la turbina (con alarma para velocidad baja). 

 Velocidad el eje del dosificador (con alarma de giro). 

 Nivel de tolva (con alarma para nivel bajo). 

 Apertura y cierre de las partes plegables de siembra (opcional). 

 Apertura y cierre total de la siembra (opcional). 
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La marca  “      ”  en la pantalla del controlador nos indica la función que se está 

visualizando actualmente en dicha pantalla. 

Para que nos muestre la información de los otros parámetros pulsaremos la tecla  

“      “  e irá cambiando de canal. 

 

 

Velocidad de avance 

 

Seleccionamos el canal            y nos mostrará la velocidad de siembra en Km/h. 

 

Contador de hectáreas trabajadas 

Este controlador tiene la posibilidad de llevar dos totalizadores de hectáreas, total 1 

y total 2. 

 

 

Seleccionamos el canal            , y nos aparecerá el total 1, si queremos cambiar al 

total 2, tendremos que pulsar la tecla  “0/1”.  

Para poner a cero los totalizadores, seleccionaremos el que queremos poner a cero 

y mantendremos pulsada la tecla                            durante 5 segundos. 
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Corte total de siembra (opcional)  
Si la máquina dispone de esta opción, se controlará desde este canal. 

 

Seleccionamos el canal  “0/1”  y con el pulsador  “0/1”  activaremos o 

desactivaremos el distribuidor. Cuando el dosificador esté sembrando la pantalla 

mostrará  “OPEN”  y cuando el dosificador esté parado mostrará  “CLOSE”.    

Si su máquina no dispone de esta opción, le recomendamos que lo deje en la opción 

“OPEN”,  ya que cuando está en  “CLOSE”  el controlador no contará las hectáreas 

sembradas. 

 

Velocidad de la turbina (rpm). 

 

 

Seleccionamos el canal                   , y aquí nos mostrará las revoluciones a las que 

está girando la turbina.  

Si estas revoluciones están por debajo de 3500 rpm, saldrá una alarma y el indicador  

 se pondrá encima del canal de la turbina, parpadeando el valor con las rpm que 

está girando y se emite un pitido discontinuo, cuando se superen esas revoluciones 

desaparecerá la alarma. 
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Velocidad del eje del dosificador 

 

 

Si seleccionamos este canal    nos mostrará los impulsos que le llegan desde 

el sensor colocado en el eje del distribuidor, este dato no es importante, lo importante 

en este canal, es que si el controlador detecta que hay movimiento en la máquina, por 

que se  ha activado el sensor de la velocidad, y el eje no se mueve, saltará una alarma 

y  el indicador              se pondrá encima de la señal.         

El controlador emitirá un pitido discontinuo y parpadeará el valor que aparece, 

avisando de que el eje no está girando.  

Esto es importante, porque si se produce una avería en la transmisión (cadenas, 

ejes,..) entre la rueda motriz y el dosificador, no la detectaríamos, pensando que 

estamos sembrando, por lo tanto esta alarma os avisa de que no estamos echando 

semilla. 

 

Indicador de nivel de semilla bajo 

Cuando el nivel de semilla esté por debajo del sensor instalado en la tolva,  el 

indicador,           se situará encima de la señal,                 y mostrará la palabra 

“ALARM”  emitiendo 5 pitidos continuos.  

 

  

Las alarmas sólo se activarán cuando el sensor de la rueda detecte 

movimiento, por lo tanto, con la máquina parada, no aparecerán todas las 

alarmas arriba indicadas  
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C) Corte de Alas.  

Este mecanismo controla el cierre de la siembra de las alas y solo es 

compatible con el mando controlador eléctrico de 5 funciones. Este solo puede 

ser instalado por Solano Horizonte S.L. 

El mecanismo consiste en un soporte en el interior del depósito, donde se sitúan 

una serie de compuertas que mediante un mecanismo accionador abren o cierran el 

paso de las semillas según la orden que se le da desde el controlador (ver fig adjunta). 
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9.6. Sinfín de carga (opcional).  
 

El sinfín de carga se usa para suministrar grano al depósito de manera continua. 

A través de una tolva de llenado. Las partes del sin fin de carga son como puede verse 

en la Fig 9.6.1. 

 

 

 

 

 

 

 

 

Fig 9.6.1 

 

 

 

A) Soporte y tapa, estos sustituyen a la tapa que hay en el depósito de la 

sembradora, y permiten la entada del tubo  (B)  en el depósito. Una junta ayuda 

a evitar que se escape el grano. 

B) Es el tubo de subida de grano, en su interior hay un tornillo sin fin que desplaza 

el grano al interior del depósito. 

C) Brazo soporte: Se encarga de sujetar el brazo y permite ajustar su posición 

(dentro de su rango de acción)  

D) Tova de entrada de grano. Es la entrada de grano al para realizar la carga 

continua del grano. 

E) Motor hidráulico. Mecanismo que hace girar el tornillo sinfín. 
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Para instalar el Sinfín basta con 

retirar la tapa que hay en el depósito 

de la sembradora e instalar la tapa  

(A)  (fig 9.6.2) con el agujero que 

permite entrar el tubo así como el 

soporte  (B).  La parte superior de la 

brida  (C)  se dejará preparada para 

la colocación posterior de tubo de 

carga. 

 

Fig 9.6.2 

 

 

 

 

Posteriormente se instala el 

brazo soporte  (C)  (fig 9.6.1), este 

consta de un brazo regulable  (A)  Fig 

9.6.3  que se atornilla a la estructura de 

la máquina. 

Hay que colocar los cilindros 

neumáticos  (B)  que ayudan a regular 

la posición del sinfín. Estos van desde la 

base del bazo hasta la brida  (C). 

La brida  (C)  se deja sin terminar de 

cerrar para poder instalar el tubo del 

sinfín. Posteriormente. 

 

fig 9.6.3 
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Por ultimo solo queda colocar el tubo con la tolva  (B)  fig 9.6.1,  introducir el 

tubo una distancia suficiente dentro del depósito y colocar las bridas  (C)  (fig 9.6.2  y  

fig 9.6.3)  apretando con seguridad la tolva. 

 

 .  

Hay que asegurar la tornillería de todos los elementos, consulte el libro de 

despieces de su máquina para ver con más detalle los componentes. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

            Fig 9.6.4 

 

 

Para terminar colocaremos 

los dos latiguillo las tomas 

hidráulicas que van debajo de 

la pasarela de acceso  

 

Para su funcionamiento, 

colocaremos la máquina en el 

suelo, combinaremos las 

llaves de peso que hay en los 

latiguillos de entrada del 

plegado de ala. 
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Una vez conectados los latiguillos accionaremos la palanca del tractor que 

corresponde con el distribuidor donde están enchufados dichos. 

Tras realizar está maniobra, no iremos al sinfín y comprobaremos que gire en 

el sentido correcto si no fuese así, tendríamos que cambiar de posición la palanca del 

tractor o los latiguillos del sinfín.  

Para poder parar o arrancar el motor del sinfín desde la tolva trasera hay una llave 

encima del tubo, ver imagen adjunta. Que según su posición para o hace girar el motor 

del sinfín. 
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9.7. Ruedas laterales. 
 

Su instalación se realiza mediante el soporte con la placa de amarre  (A)  y los 

tornillos  (B)  fig 9.7.1,.al chasis de la máquina. 

 

 

Fig 9.7.1. 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

Como elemento también opcional, la rueda puede tener un quitabarros. 

Como se muestra en la fig 9.7.1. 
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9.8. Freno Rueda  (opcional). 
 

Esta rueda actúa como freno de las ruedas motrices. Su instalación se realiza 

mediante tornillería y su ajuste con alojamientos que ya están en el propio soporte de 

la rueda. (ver imagen adjunta). 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Este freno, actúa parando la rueda motriz. De esta manera se detiene la salida 

de semilla cuando suspendes  la sembradora. 

 

 

 

  

Para más información sobre el montaje de cualquier elemento que 

conforma la máquina, se recomienda ver el libro de despiece de la 

máquina. 
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9.9. Luces 
 

La sembradora tiene dos tipos de iluminación, una que viene de serie con la máquina 

que son las luces traseras, Fig 9.9.1 

   Fig 9.9.1. 

 

 

Y otras luces son opcionales y son focos de trabajo. Fig 9.9.2. 

 Fig 9.9.2. 

 

La conexión de estas luces se hace mediante el cable de conexión a la toma 

del tractor, ya comentado en el apartado anterior. 
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10. CONSIDERACIONES DURANTE EL TRABAJO:  
 

Durante el trabajo será necesario prestar atención a los siguientes puntos: 

 Debe observarse continuamente que la tolva no se quede sin semilla. La 

acumulación  de ramas, cuerdas, trozos de papel, sacos u otros objetos en el 

deposito reducirá de forma importante la cantidad de semilla que regulará el 

dosificador. 

 

 Vigilar constantemente que los tubos de caída de grano no se obstruyan, así 

como las botas de enterrado de semilla tampoco se obstruyan. 

 

 

 Revisar periódicamente de forma ocular que los tornillos de las distintas partes 

que unen la sembradora no se aflojan, en caso contrario hay que apretarlos.  

 

 Engrasar todos los puntos de engrase que se encuentran en cilindros y 

casquillos,  así como bujes rueda, cadena transmisión y nudo de la TFT cada 

40 horas de trabajo. Para ello, emplear grasa consistente, comúnmente 

empleada en tractores y otros tipos de máquinas. 

 

 

 Después de varios días de trabajo, revisar que los tensores de cadena realizan 

su función, es decir mantienen las cadenas con una tensión adecuada. 

 

 Asegurarse que la profundidad de siembra es la correcta según el tipo de 

semilla y de tierra. 

 

 

 En caso de que durante la campaña de siembra lloviera es muy importante que 

LA MAQUINA NO ESTE EXPUESTA A LA LLUVIA SI TIENE SEMILLA 

DENTRO DEL DEPOSITO O DEL DOSIFICADOR, la exposición a la lluvia 

podría hacer que la semilla germine en el interior del dosificador, bloqueando 

los ejes y como consecuencia produciendo averías importantes en transmisión 

y dosificador. 

 

CONSIDERACIONES 
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ANEXO 

MANTENIMIENTO 

DE LA MÁQUINA  
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11. DESENGANCHE DEL EQUIPO.  
 

Una vez terminada la labor se procede al desenganche de la máquina al tractor, 

para su posterior almacenaje.  

Para llevar a cabo esta operación, se procede del siguiente modo: 

a) En primer lugar, asentar correctamente la máquina, de esta forma al retirar 

los elementos de unión, la máquina no caerá al suelo 

 

b) Apagar el tractor y retirar las llaves de encendido 

 

 

  

Apagar el tractor y retirar las llaves de encendido 

 

 

 

 

 

c) Desconectar los latiguillos de las tomas hidráulicas, así como las tomas 

eléctricas (en caso de llevar la máquina estos elementos). 

 

d) Retirar los elementos de enganche, de forma inversa a como se ha expuesto 

en el apartado de enganche de la máquina. retirando todos los elementos 

de sujeción así como los elementos de seguridad como pasadores. 

 

 

 

 

  

 

 

 

 

 

Es muy importante que los finales de los latiguillos y en su caso los enchufes 

rápidos se protejan, para presérvalos de la humedad y de la suciedad. 

 

DESENGANCHE 
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12. NORMAS DE ALMACENAJE Y CONSERVACIÓN:  
 

 A pesar de que nuestros aperos están tratados con pinturas de poliéster en 

polvo y la tornillería zincada, es conveniente que cuando se van a tener inactivo 

durante un largo periodo de tiempo, se proceda como sigue: 

 

a) Limpiar con agua a presión. 

b) Dar una capa de gasoil mezclado con aceite para evitar la oxidación sobre todo 

en los puntos que están en contacto con la tierra y han perdido su protección. 

c) Comprobaremos si alguna pieza se ha deteriorado y procederemos, si es 

necesario, a su ajuste o sustitución, puesto que  el equipo debe almacenarse 

listo para ser usado. 

d) Verificar que los tornillos están convenientemente apretados y que no falta 

ninguno. 

e) Almacenar en un lugar protegido de los agentes atmosféricos. Así como una 

superficie llana y limpia. hacerlo en lugar cubierto, elevando la máquina para 

evitar que los neumáticos apoyen sobre el suelo.  

 

Para esto basta con calzar la parte delantera de la máquina. A continuación la 

cubriremos con una lona. 

 

 

 

  

 

 

 

 

 

Siguiendo estas sencillas reglas su equipo estará siempre a punto y en 

perfectas condiciones de uso, además de alargar su vida útil. 

Lo óptimo es dejar el equipo listo para la próxima campaña. 

Esto nos evitará retrasos y prisas de última hora. 
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Para garantizar el respeto con el medio ambiente. 

Todos los elementos que se tengan que sustituir de la máquina serán 

trasladados y depositados en puntos para reciclaje de materiales 

correspondientes. 

 

 

 

 

 

 

EN CASO DE NO REALIZAR UN ALMACENAJE CORRECTO 

SE PUEDEN GENERAR DAÑOS EN LA MÁQUINA 

 

ALMACENAJE 
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13. PUNTOS DE ENGRASE. 
 

En la maquina se encuentran diferentes puntos de engrase como el de las alas 

del tren de siembra. 

 

 

 

En el tren de siembra también 

encontramos un engrasador para el 

trazador hidráulico y para la rueda del 

control de profundidad. 

 

También encontramos puntos de 

engrase en los cilindros de la máquina. 

Así como se recomienda poner grasa en 

la cadena de la transmisión. 

 

Otro punto de engrase son los 

soportes de los rodamientos para el 

sistema de transmisión de la máquina. 
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14. RECOMENDACIONES IMPORTANTES.  
 

Las recomendaciones sobre seguridad tanto activa como pasiva sobre el uso y 

mantenimiento de nuestros equipos, ya han sido acometidas en los capítulos  2  y  3 

dedicados a estos temas concretos. Por ello en este apartado nos ceñiremos 

fundamentalmente a las recomendaciones de uso. 

Como cualquier equipo mecánico, para utilizar correctamente su nuevo equipo, 

es conveniente observar unas mínimas normas 

 

Por esto es conveniente observar las siguientes normas básicas: 

 

a) Comprobar antes de poner la máquina en marcha que las llaves de entrada y salida 

de aceite se encuentran abiertas. (si la máquina tiene tomas hidráulicas). 

b) Evitar movimientos bruscos durante la maniobra de aproximación al terreno o 

punto de trabajo, para evitar daños. 

c) Antes de iniciar cualquier maniobra, aprenderse correctamente el funcionamiento 

de los mandos de control del tractor, para evitar operaciones no deseadas que 

pudieran producir daños. 

d) Siempre que el terreno lo permita, la máquina debe descansar sobre el suelo, esto 

evitará esfuerzos innecesarios al mismo. 

e) Comprobar periódicamente que los elementos de plegado (si la máquina dispone 

de estos) no son obstruidos por cuerpo extraños. Si es así, proceder a retirarlos 

siempre con el equipo parado para evitar accidentes. 

f) Siempre que se retire algún latiguillo, enchufe rápido, o cualquier componente del 

circuito hidráulico, cerciorarse primero que se ha limpiado la zona, y que el o los 

extremos que queden libres se protegen con bolsas de plástico, para evitar que 

se introduzcan partículas en el circuito hidráulico, que podrían producir averías. 

(si la máquina tiene tomas hidráulicas). 

 

  

RECOMENDACIÓN RECOMENDACIÓN 
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15. POSIBLES ANOMALÍAS Y SUS CAUSAS. 
 

Es posible que durante el trabajo se nos pueda originar alguna anomalía, a 

veces por el uso, a veces por negligencias del operador, y a veces por problemas 

fortuitos. 

 

En este capítulo trataremos de relacionar los más comunes y dar las soluciones 

más adecuadas. Ver cuadros adjuntos. 
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A. INTRODUCCIÓN.  

o Se considerará como garantía todo problema, avería, mal funcionamiento, o 

cualquier tipo de daño que pudiera sufrir la máquina en el normal desarrollo de su 

trabajo y que sean achacables a defecto de fabricación, bien sea en alguno de sus 

componentes o en el proceso de ensamblaje, dentro del periodo establecido. 

 

o Así mismo no se considerarán en garantía los daños causados al equipo o a alguna 

de sus partes, por un uso inadecuado durante o fuera del trabajo. 

 

o No se considerarán en garantía los componentes de desgaste lógico por el trabajo, 

aun cuando este se haya producido dentro del periodo de garantía. 

 

o Para que estos conceptos queden absolutamente claros para ambas partes, a 

continuación relacionaremos pormenorizadamente los diferentes elementos que 

eventualmente cubriría la garantía, así como los que quedarían fuera de ella. 

 

 

 

 

  

 

 

 

 

 

LA ALTERACIÓN DE LA ESTRUCTURA O DE CUALQUIERA 

DE LOS COMPONENTES DEL EQUIPO SIN LA AUTORIZACIÓN POR ESCRITO 

DE SOLANO HORIZONTE S.L. 

 

ANULA AUTOMÁTICAMENTE LA GARANTÍA. 
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B. PERIODO DE VALIDEZ DE LA GARANTÍA. 

El periodo de validez de la garantía será el que se indique en la hoja del 

CERTIFICADO DE GARANTÍA, que se entrega junto a la documentación de su 

máquina. Guarde este documento junto con el resto de documentación de su 

máquina. 

 

Ejemplo hoja certificado de garantía           

  

CONDICIONES DE 

GARANTÍA 
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C. EQUIPOS HIDRÁULICOS Y MECÁNICOS:  

Dentro de los componentes hidráulicos y mecánicos, se considerarán en garantía 

los siguientes componentes: 

 Rodamientos. 

 Retenes. 

 Elementos de regulación. 

 Latiguillos. 

 Cilindros hidráulicos  * 

(*)   CILINDROS HIDRÁULICOS: 

o La garantía cubre totalmente dentro del periodo fijado, los cilindros de apertura y 

cierre de las alas. 

 

o En los casos en que se golpee el cilindro contra algún elemento que lo lesione, no 

se considera garantía. 

 

o No se considerarán en garantía aquellos cilindros que estén rotos por el vástago, 

ni tampoco por camisas rajadas.  

 

o El origen de este tipo de averías está comprobado que está originado por un mal 

uso durante el trabajo con la máquinas. 

 

 

D. ELEMENTOS HIDRÁULICOS FUERA DE LA GARANTÍA. 

Los enumerados en los párrafos anteriores y los elementos que aún 

considerados en garantía, su problema se deba al mal uso de los mismos, al haber 

sido manipulados o modificados sin permiso escrito previo de SOLANO Horizonte 

S.L. 

 

E. ELEMENTOS ESTRUCTURALES: 

Se considerarán en garantía todos aquellos elementos de la estructura que 

sufran deterioro por defecto de fabricación o montaje, en ningún caso se considerarán 

en garantía elementos deformados o rotos a causa de golpes, sobreesfuerzos ajenos 

al trabajo, etc… 
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F. DESPLAZAMIENTOS Y MANO DE OBRA. 

Durante el periodo de garantía los desplazamientos  y mano de obra del personal 

técnico de SOLANO Horizonte S.L. correrán a cargo de la empresa.   

En el supuesto de que en un desplazamiento durante el periodo de garantía, se 

realizaran trabajos que no estuvieran incluidos en esta. El costo del desplazamiento 

se prorratearía en función del número de horas empleadas en cada trabajo.  

 

Ejemplo:  

 

Si un cliente solicita durante el periodo de garantía la reparación o sustitución de algún 

elemento de la máquina dañado, el cual cubre la garantía y durante este desplazamiento solicita 

al técnico otro trabajo que no cubre la garantía, el desplazamiento se dividirá entre las horas 

utilizadas en solucionar el problema dentro de garantía, al igual  que la mano de obra empleada 

en realizar los trabajos fuera de garantía, de tal modo que el cliente se verá obligado a satisfacer 

el importe de la parte proporcional no cubierta por la garantía. 

 

 

 

G. ELEMENTOS NO CUBIERTOS POR LA GARANTÍA: 

Elementos que quedan excluidos de la garantía, lo son por diferentes motivos: 

o Aquellos que sufren un desgaste natural por el trabajo. 

 

o Los que su duración está condicionada al uso que de ellos se haga, como los 

brazos y las rejas. Estos elementos se enganchan en el suelo con elementos como 

piedras grandes, sin que esto pueda achacarse a defectos de fabricación. 
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Los elementos que quedan exentos de garantía son los siguientes: 

 

 

-   SIN   GARANTÍA   - 

 

 

o Rejas 

o Brazos de Siembra. 

o Y todas aquellas cuyo desgaste es consecuencia de su uso. 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

 

 

 

 

 

ESTAS NORMAS SON APLICABLES ESTRICTAMENTE 

Y SIN EXCEPCIONES. 
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H. PROCEDIMIENTO ADMINISTRATIVO: 

 

I. Las piezas enviadas desde nuestros almacenes de repuesto, se enviarán con 

el correspondiente albarán de entrega, con su precio correspondiente y cargo 

en cuenta del cliente mediante la emisión de factura. 

 

II. Una vez sustituida la pieza dañada, usted deberá de enviarla a nuestros 

almacenes, donde se le hará el correspondiente albarán de recepción y se 

verificará por nuestro departamento técnico, para determinar si la pieza es 

defectuosa y por consiguiente, es o no garantía.  

 

Una copia de este albarán (en caso de entregar la pieza personalmente) se le 

enviará por correo, y en caso que la pieza sea garantía, se enviará junto con el 

correspondiente albarán de abono, y posteriormente, la factura de abono, que 

se regularizará en su cuenta cliente. 

 

III. En el caso que la pieza se detecte que no es garantía, se procederá a emitir el 

informe del motivo de la avería, con el coste de reparación de la misma y por 

consiguiente, se le pasará el correspondiente cargo de portes de recepción de 

dicha pieza. El envío de la pieza reparada o sin reparar, en este caso corre a 

cargo del cliente. 

 

IV. En  el caso de que sea nuestro personal de departamento técnico el que le 

substituya la pieza, este está obligado a hacerle el albarán de recepción de la 

pieza substituida, y deberá de dejarle una copia como justificante de que le han 

retirado dicha pieza, que guardará para control administrativo-contable. 
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DECLARACIÓN DE CONFORMIDAD 
 

La empresa que suscribe: 

 

SOLANO HORIZONTE S.L. 
CORVERA (Murcia) Ctra. Fuente Alamo, 1. 

 

Declara bajo su propia  responsabilidad que la máquina: 

 

Marca: ..............................       SOLANO HORIZONTE. 

Tipo: .................................  

Modelo: ............................  

Número de serie: ..............  

Año de fabricación: ..........  

 

Es conforme a las disposiciones de: 

 

 R.D. 1644/2008 que traspone la Directiva Europea relativa a las Máquinas 2006/42/CE, 

y cumple con los requisitos de Seguridad y salud, expuestos en el anexo I de la citada 

legislación. 

 

 La norma armonizada UNE-EN 15811:2015 relativa a Maquinaria agrícola. Resguardos 

con enclavamiento con o sin dispositivos de bloqueo para partes móviles de 

transmisiones de potencia  

 

 

 

Firmado por: 

 

EL DIRECTOR TÉCNICO. 

 

 

 

 

Corvera   a                      de                                                          del  

  

CERTIFICADO      

CE 
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CERTIFICADO DE ENTREGA MANUAL DE USO.  
INSTRUCCIONES DE USO Y SEGURIDAD  

 

Estimado cliente: 

 

El manual de instrucciones contiene toda la información concerniente al uso y 

mantenimiento de su nueva máquina.  En él podrá encontrar toda la información referente a 

su ajuste, manejo y mantenimiento, así como, las pautas a seguir para evitar accidentes, 

además de los consejos pertinentes, para lograr un mayor rendimiento y la posibilidad de 

resolver posibles averías. 

 

¡LEA Y VISUALICE CON ATENCIÓN LAS INSTRUCCIONES Y NORMAS DE SEGURIDAD  

ANTES DE COMENZAR A TRABAJAR CON SU NUEVO EQUIPO! 

 

Asegúrese que el manual es leído y está permanentemente a disposición de cualquier 

persona que vaya a trabajar con la máquina. Para garantizar un uso correcto de su equipo, 

rogamos nos certifique haber recibido, junto con a su máquina…  

 

Modelo  Nº:  

 

 Manual de uso y mantenimiento de la máquina (libro o soporte informático). 

 Instrucciones sobre la correcta manipulación de la máquina. 

 Explicación de las funciones y posibilidades de manejo de la máquina. 

 He recibido libro de garantía. 

 

 

SOLANO HORIZONTE S.L. 

 

 

 

 

 

Fdo: 

CLIENTE. 

 

 

 

 

 

Fdo: 

 

Fecha:                           de                                                   del 

  

CERTIFICADO 

MANUAL 
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La página siguiente es una copia para Solano Horizonte S.L. 

Que acredita de la entrega del presente manual al cliente por la compra de 

la máquina. 
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CERTIFICADO DE ENTREGA MANUAL DE USO. (Copia)  
     INSTRUCCIONES DE USO Y SEGURIDAD.  

 

Estimado cliente: 

 

El manual de instrucciones contiene toda la información concerniente al uso y 

mantenimiento de su nueva máquina.  En él podrá encontrar toda la información referente a 

su ajuste, manejo y mantenimiento, así como, las pautas a seguir para evitar accidentes, 

además de los consejos pertinentes, para lograr un mayor rendimiento y la posibilidad de 

resolver posibles averías. 

 

¡LEA Y VISUALICE CON ATENCIÓN LAS INSTRUCCIONES Y NORMAS DE SEGURIDAD  

ANTES DE COMENZAR A TRABAJAR CON SU NUEVO EQUIPO! 

 

Asegúrese que el manual es leído y está permanentemente a disposición de cualquier 

persona que vaya a trabajar con la máquina. Para garantizar un uso correcto de su equipo, 

rogamos nos certifique haber recibido, junto con a su máquina…  

 

Modelo  Nº:  

 

 Manual de uso y mantenimiento de la máquina (libro o soporte informático). 

 Instrucciones sobre la correcta manipulación de la máquina. 

 Explicación de las funciones y posibilidades de manejo de la máquina. 

 He recibido libro de garantía. 

 

 

SOLANO HORIZONTE S.L. 

 

 

 

 

 

Fdo: 

CLIENTE. 

 

 

 

 

 

Fdo: 

 

Fecha:                           de                                                   del 
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CERTIFICADO 

MANUAL 

Copia para Solano Horizonte S.L. 

Que acredita la entrega del presente manual al cliente por la compra de la máquina. 
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Los datos expuestos en el presente documento son meramente orientativos y pueden ser 

cambiados por el fabricante sin previo aviso. Solano Horizonte S.L. se reserva el derecho a 

efectuar cambios en las especificaciones de dicho material. 

El presente documento no formará parte del contrato de adquisición de bienes. 

Toda información expuesta en este documento, pertenece a Solano Horizonte S.L. Queda 

prohibida su reproducción parcial o total sin el permiso de Solano Horizonte S.L. 
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Ctra. Fuente Álamo, 1. 

30153  CORVERA (Murcia) – España. 

Central: 34+ 968-38 01 13 

Recambios: 34+ 968-38 03 90 

Fax: 34+ 968-38 04 68 

repuestos@solano-horizonte.com 

ventas@solano-horizonte.com 

www.solano-horizonte.com 

mailto:repuestos@solano-horizonte.com
mailto:ventas@solano-horizonte.com
http://www.solano-horizonte.com/

